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La colección EXTREM es la gama de gres porcelánico 
de 20 mm de grosor de Argenta. Esta colección 
representa la solución ideal para pavimentar espacios 
exteriores, gracias a su acabado antideslizante y su 
alta resistencia. Este gres porcelánico puede instalarse 
sobre superficies variadas como gravas, hierbas o 
arenas, y permite además la creación de pavimentos 
sobreelevados o flotantes (Plots) que soportan grandes 
cargas y esfuerzos.

The EXTREM collection is Argenta’s 20 mm thick 
porcelain stoneware range. This collection represents 
the ideal solution for paving outdoor spaces, thanks 
to its non-slip finish and high resistance. This porcelain 
stoneware can be installed on a variety of surfaces such 
as gravel, grass or sand, and also allows the creation of 
raised or floating paving (Plots) that withstand heavy 
loads and stresses.

_ Extreme



ARGENTA’s 20 mm thick porcelain stoneware 
collections are the ideal solution for paving outdoor 
spaces. This porcelain stoneware, also available in high-
performance technical versions, can be installed on a 
variety of surfaces such as gravel, grass or sand, allowing 
the creation of raised or floating paving that withstands 
heavy loads and stresses. 
 
Maximum Safety and Resistance 
 
Our porcelain stoneware meets the most rigorous 
standards of safety and durability for outdoor use. It is 
non-slip, waterproof and resistant to stains, weather, light 
and thermal changes. These features make it perfect 
for high traffic areas such as garages and other outdoor 
spaces that require heavy-duty materials. 
 
Style and Functionality 
 
At ARGENTA, functionality is not at odds with design. 
Our collections offer a wide range of colours and finishes 
that reflect the latest design trends while maintaining 
high quality.  
 
Adaptability and Versatility 
 
ARGENTA 20 mm porcelain stoneware is perfect for 
gardens, pool areas and other residential outdoor areas, 
thanks to its versatility in colours and finishes.  
 
Available formats 
 
ARGENTA offers its 20 mm porcelain stoneware in 
60x120, 60x60 and 30x120 formats, ideal for adapting 
to different types of outdoor spaces, whether residential, 
commercial or public. These versatile formats ensure that 
our products integrate perfectly into any outdoor paving 
project. 

Las colecciones de gres porcelánico de 20 mm 
de grosor de ARGENTA son la solución ideal para 
pavimentar espacios exteriores. Este gres porcelánico, 
disponible también en versiones técnicas de alto 
rendimiento, se puede instalar sobre superficies variadas 
como grava, hierba o arena, permitiendo la creación 
de pavimentos sobreelevados o flotantes que soportan 
grandes cargas y esfuerzos. 
 
Máxima Seguridad y Resistencia

 
Nuestro gres porcelánico cumple con los estándares 
más rigurosos de seguridad y durabilidad para uso en 
exteriores. Es antideslizante, impermeable y resistente 
a las manchas, a las inclemencias del tiempo, a la luz y 
a los cambios térmicos. Estas características lo hacen 
perfecto para áreas de alto tráfico, como garajes y otros 
espacios exteriores que requieren materiales de gran 
resistencia. 
 
Estilo y Funcionalidad

 
En ARGENTA, la funcionalidad no está reñida con 
el diseño. Nuestras colecciones ofrecen una amplia 
gama de colores y acabados que reflejan las últimas 
tendencias en diseño, manteniendo siempre una alta 
calidad. 

 
Adaptabilidad y Versatilidad

 
El gres porcelánico de 20 mm de ARGENTA es perfecto 
para jardines, áreas de piscina y otras zonas exteriores 
residenciales, gracias a su versatilidad en colores y 
acabados.  
 
Formatos Disponibles

 
ARGENTA ofrece su gres porcelánico de 20 mm en 
los formatos 60x120, 60x60 y 30x120, ideales para 
adaptarse a diferentes tipos de espacios exteriores, 
ya sean residenciales, comerciales o públicos. Estos 
formatos versátiles aseguran que nuestros productos 
se integren perfectamente en cualquier proyecto de 
pavimentación exterior.

60x120 / 24”x48”

30x120 / 11.8”x48”

60x60 / 24”x24”



_ Index

_08 EXTREM Surfaces

_10 Core

_14 Gravel

_18 Khala

_22 Loira

_26 Noura

_30 Riven

_34 Storm

_38 Paving on gravel
Colocación sobre grava

_40 Paving on lawn
Colocación sobre césped

_42 Paving with raised supports
Colocación sobre plots

_44 Paving with adhesive cement
Colocación sobre adhesivos cementosos

_46 Grouting recommendations
Recomendaciones de rejuntado

_46 Cleaning recommendations
Recomendaciones de limpieza

_ 4 5 _

EXTREM



CORE

GRAVEL

KHALA

LOIRA

NOURA

RIVEN

STORM

_ Surfaces

_ 6 7 _

EXTREM



_ Core Extrem

Core Extrem Tortora _60x60x2 cm / 24”x24”x0.8”
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unglazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico no esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

60x60x2 cm/24”x24”x0.8”

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Core Extrem 60x60 RC 
EXTREM 600 x 600 x 20 2 0,720 32,000 30 21,600 1015 800x1200x740

_ Core Extrem

Core Extrem Argent _60x60x2 cm / 24”x24”x0.8”

Core Extrem Argent

Core Extrem Tortora

Core Extrem Plumb

Core Extrem Ambre
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_ Gravel Extrem

Gravel Extrem Grey _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”
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unglazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico no esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

60x120x2 cm/24”x48”x0.8” + 60x60x2 cm/24”x24”x0.8”  

_ Gravel Extrem

Gravel Extrem Earth _60x60x2 cm / 24”x24”x0.8”

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Gravel 
Extrem

60x120 RC 
EXTREM 600 x 1200 x 20 1 0,720 34,000 32 23,040 1100 840x1200x740

Gravel 
Extrem

60x60 RC 
EXTREM 600 x 600 x 20 2 0,720 32,000 30 21,600 1015 800x1200x740

Gravel Extrem White Gravel Extrem Cream

Gravel Extrem EarthGravel Extrem Grey

Gravel Extrem Shadow
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_ Khala Extrem

Khala Extrem Cream _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”
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unglazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico no esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

60x120x2 cm/24”x48”x0.8” + 60x60x2 cm/24”x24”x0.8” 

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Khala Extrem 60x120 RC 
EXTREM 600 x 1200 x 20 1 0,720 34,000 32 23,040 1100 840x1200x740

Khala Extrem 60x60 RC 
EXTREM 600 x 600 x 20 2 0,720 32,000 30 21,600 1015 800x1200x740

_ Khala Extrem

Khala Extrem White _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”

Khala Extrem White Khala Extrem Cream

Khala Extrem TaupeKhala Extrem Grey
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_ Loira Extrem

Loira Extrem Miele _30x120x2 cm / 11.8”x48”x0.8”
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glazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

30x120x2 cm/11.8”x48”x0.8” 

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Loira Extrem 30x120 RC 
EXTREM 298 x 1200 x 20 2 0,720 31,200 36 25,920 1143 840x1200x740

_ Loira Extrem

Loira Extrem Bianco _30x120x2 cm / 11.8”x48”x0.8”

Loira Extrem Bianco

Loira Extrem Natural

Loira Extrem Miele
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_ Noura Extrem

Noura Extrem Natural _30x120x2 cm / 11.8”x48”x0.8”
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glazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

30x120x2 cm/11.8”x48”x0.8” 

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Noura Extrem 30x120 RC 
EXTREM 298 x 1200 x 20 2 0,720 31,200 36 25,920 1143 840x1200x740

_ Noura Extrem

Noura Extrem Miel _30x120x2 cm / 11.8”x48”x0.8”

Noura Extrem Natural

Noura Extrem Miel

Noura Extrem Gris
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_ Riven Extrem

Riven Extrem Grey _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”
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60x120x2 cm/24”x48”x0.8”

_ Riven Extrem

Riven Extrem Ivory _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”

Riven Extrem Ivory

Riven Extrem Grey

Riven Extrem Dark

glazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Riven Extrem 60x120 RC 
EXTREM 600 x 1200 x 20 1 0,720 34,000 32 23,040 1100 840x1200x740
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_ Storm Extrem

Storm Extrem Earth _60x120x2 cm / 24”x48”x0.8”
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glazed porcelain stoneware + colour body + rectified + matt
gres porcelánico esmaltado + pasta coloreada + rectificado + mate

60x120x2 cm/24”x48”x0.8” + 60x60x2 cm/24”x24”x0.8”  

Available Formats: / Formatos Disponibles:

Pieces Name
Nombre De La 
Pieza

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De 
Fabricación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio 
Máximo (Kg)

Size Pallet
Formato Del 
Palet
(Mm)

Storm Extrem 60x120 RC 
EXTREM 600 x 1200 x 20 1 0,720 34,000 32 23,040 1100 840x1200x740

Storm Extrem 60x60 RC 
EXTREM 600 x 600 x 20 2 0,720 32,000 30 21,600 1015 800x1200x740

_ Storm Extrem

Storm Extrem Grey _60x60x2 cm / 24”x24”x0.8”

Storm Extrem White Storm Extrem Cream

Storm Extrem EarthStorm Extrem Grey
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_ Technical data
_ Características técnicas

60x120/24”x48” 30x120/11.8”x48”60x60/24”x24”

Sizes
Formatos
(Cm)

Work Size
Dimensión De Fabri-
cación
(Mm) 

Box/Caja 
Pieces
Piezas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio Máxi-
mo (Kg)

Pallet/Palet 
Boxes
Cajas

Sqm
M2 

Max. Average 
Weight
Peso Medio Máxi-
mo (Kg)

Size Pallet
Formato Del Palet
(Mm)

60x120 RC 
EXTREM 600 x 1200 x 20 1 0,720 34,000 32 23,040 1100 840x1200x740

60x60 RC 
EXTREM 600 x 600 x 20 2 0,720 32,000 30 21,600 1015 800x1200x740

30x120 RC 
EXTREM 298 x 1200 x 20 2 0,720 31,200 36 25,920 1143 840x1200x740

EXTREM 2cm

Norma:
Standard:

Requisitos:
Requirements:

9mm SL 20mm EXTREM

FUERZA DE ROTURA
BREAKING STRENGHT EN ISO 10545-4 ≥1300N ≥1.600 N ≥11.000 N

RESISTENCIA A LA FLEXIÓN
FLEXURAL STRENGHT EN ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm2 ≥ 40 N/mm2 ≥ 45 N/mm2

CARGA ESTÁTICA SOBRE ELEMENTOS
LOAD TEST ON ELEMENT 
PAVIMENTOS ELEVADOS REGISTRABLES
RAISED ACCESS FLOORS

UNE EN 12825:2002
Apdo 5.2.

Min. Clase 1A

RESISTENCIA AL RAYADO SUPERFICIAL (MOHS) 
SURFACE SCRATCH RESISTANCE (MOHS) UNE 67-101-92

8 / 9
Según modelo.
Depending on the product.

RESISTENCIA AL DESLIZAMIENTO 
SLIP RESISTANCE

UNE EN 16165
Anexo C

Clase 3

UNE EN 16165
Anexo B

R11
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_ The benefits of using Extrem
_ Beneficios de utilizar Extrem

El pavimento porcelánico de 2 cm de espesor se 
ha convertido en una opción popular para suelos 
exteriores debido a sus numerosas ventajas. Este 
material combina estética, durabilidad y funcionalidad, 
lo que lo hace ideal para una amplia variedad de 
aplicaciones al aire libre.

Durabilidad y resistencia
Una de las principales ventajas del pavimento 
porcelánico de 2 cm es su excepcional durabilidad. 
Este material es altamente resistente a la abrasión, 
impactos, y cambios climáticos extremos, como 
la lluvia, el hielo, y los rayos UV. Su capacidad para 
soportar cargas pesadas lo hace ideal para áreas de 
mucho tránsito, como patios, terrazas, y entradas de 
vehículos.

Estabilidad dimensional
El porcelánico de 2 cm ofrece una gran estabilidad 
dimensional. Esto lo convierte en una opción 
excelente para climas variados, ya que mantiene su 
integridad estructural a lo largo del tiempo.

Estética y versatilidad
El pavimento Extrem está disponible en una amplia 
gama de colores, imitando materiales naturales como 
la piedra, la madera y el cemento. Esta versatilidad 
permite crear diseños exteriores personalizados 
que se integran perfectamente con el entorno. Su 
aspecto sofisticado y moderno añade valor estético a 
cualquier espacio exterior.

Mantenimiento y limpieza
Otra ventaja significativa del Extrem es su facilidad 
de mantenimiento. Su superficie densa y no porosa 
resiste manchas, moho y suciedad, lo que facilita su 
limpieza y conservación. Un mantenimiento sencillo 
y periódico es suficiente para mantener su aspecto y 
funcionalidad a lo largo de los años.

Instalación flexible
El pavimento Extrem puede instalarse de varias 
maneras, como sobre grava, arena, o con sistemas 
de elevación, lo que proporciona flexibilidad para 
adaptarse a diferentes necesidades y preferencias 
de diseño. Esta versatilidad en la instalación también 
permite una fácil reparación y reemplazo de baldosas 
individuales si es necesario.

Extrem 2 cm thick porcelain tile has become a popular 
choice for outdoor flooring due to its numerous 
advantages. This material combines aesthetics, 
durability and functionality, making it ideal for a wide 
variety of outdoor applications.

Durability and resistance
One of the main advantages of 2 cm porcelain 
flooring is its exceptional durability. This material is 
highly resistant to abrasion, impact, and extreme 
weather changes, such as rain, ice, and UV rays. Its 
ability to withstand heavy loads makes it ideal for high 
traffic areas such as patios, terraces, and driveways.

Dimensional stability
The 2 cm porcelain tile offers high dimensional stability. 
This makes it an excellent choice for varied climates, 
as it maintains its structural integrity over time.

Aesthetics and versatility
Extrem paving is available in a wide range of colours, 
imitating natural materials such as stone, wood 
and concrete. This versatility allows the creation of 
customised outdoor designs that blend in perfectly 
with their surroundings. Its sophisticated and modern 
look adds aesthetic value to any outdoor space.

Maintenance and cleaning
Another significant advantage of Extrem is its ease 
of maintenance. Its dense, non-porous surface resists 
stains, mould and dirt, making it easy to clean and 
maintain. Simple and regular maintenance is sufficient 
to maintain its appearance and functionality over the 
years.

Flexible installation
Extrem paving can be installed in a variety of ways, 
such as over gravel, sand, or with lifting systems, 
providing flexibility to suit different needs and design 
preferences. This versatility in installation also allows 
for easy repair and replacement of individual tiles if 
necessary.
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_7

_4_2 _5_3 _6
Dig down 10 to 20 cm in the ground 
on which the paving will be laid and 
make a curb around the edges to 
contain the pouring of the gravel.

Excavar de 10 a 20 cms de 
profundidad en el terreno sobre el que 
se va a colocar el pavimento y crear 
un bordillo perimetral para contener la 
caída dela grava.

Check the condition of the soil. After 
digging out the 20 cm of soil, level the 
surface of the soil with a rake, a spirit 
level and a ruler and then compact it. 

Evaluar el estado del suelo. Una vez 
extraídos los 20 cms de sustrato nivelar 
la explanada de suelo mediante el uso 
de un rastrillo, un nivel, y un regle, y 
seguidamente lo compactaremos. 

Pour on a second 5 to 10 cm layer of 
4 to 8 mm gravel using the screeding 
technique with a ruler and spirit level 
to create a completely flat surface.

Aplicar una segunda capa de 5 a 
10 cms de grava con granulometría 
de 4 a 8mm, utilizando la técnica 
del maestreado, mediante regles 
y nivel,  para crear una superficie 
completamente plana.

Lay the plant prevention sheet down 
on the surface.

Extender la tela anti-vegetal sobre la 
superficie.

Lay the paving on the screed surface 
with a minimum distance of 5 mm 
between each unit. Compact the units 
into their final position with a rubber 
mallet.

Colocar el pavimento sobre la superficie 
maestreada de grava, con una 
separación entre pieza y pieza mínima 
de 5mm. Compactar las piezas hasta su 
posición definitiva mediante el uso de 
una maza de goma.

Prepare the gravel base. Pour on and 
compact a layer 5 to 10 cm thick of 16 
to 36 mm gravel to allow proper water 
drainage.

Preparar la base de grava. Aplicar y 
compactar una capa de 5 a 10 cms de 
espesor de grava con granulometría de 
16 a 36 mm para el correcto drenaje del 
agua.

Check the units are level and that the 
joints are aligned. Optionally, you could 
also make a 5 to 10 mm joint filled with 
fine sand. 

Controlar la planitud de las piezas y la 
alineación de las juntas. Se puede optar 
también por una colocación con una 
junta de 5 a 10 mm para rellenar con 
arena fina. 

_ Paving on gravel
_ Colocación sobre grava
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_ Paving on lawn
_ Colocación sobre césped

_1 _2 _3
Lay out the position of the units on the 
surface of the lawn. We recommend a 
minimum distance of 10 cm between 
one unit and another. Use a tape 
measure and ruler to align the units 
properly.

Replantear la ubicación de las baldosas 
en el pavimento en seco sobre la 
superficie. Se recomienda dejar una  
distancia mínima de 10 cms entre pieza 
y pieza. Para el correcto alineado de 
las piezas utilizaremos metro y regle.

After laying out the paving on the 
lawn, mark out the edges of the unit 
with a straight spade by pressing 
down to cut into the lawn.

Después de replantear el pavimento 
en seco sobre el césped, marcaremos 
el perímetro de la pieza mediante 
una pala de canto recto, con la cual 
ejerceremos presión para cortar el 
césped.

Remove the grass layer together 
with an additional layer of soil 
approximately 5 cm deep.

Retiraremos la capa de hierba de 
cortada, y quitaremos una capa 
adicional de sustrato de unos 5 cms de 
profundidad.

_4 _5
Lay the unit and compact it with a rubber 
mallet so it is firmly in position and level 
with the ground.

Colocar la pieza y compactar con una 
maza de goma para que quede firme y a 
nivel del suelo. 

Prepare the base by spreading a 
layer of 4 to 8 mm gravel on it up to 
approximately 1 cm below the level 
of the lawn so that when the unit is 
compacted it is level with the lawn.

Preparamos el lecho extendiendo una 
capa de grava de granulometría de 4 
a 8mm, hasta 1 cm aproximadamente 
por debajo del nivel del césped de 
forma que, al compactar la pieza, 
quedará a ras del césped.
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_ Paving with raised supports
_ Colocación sobre plots

_1 _2 _3
Lay out the position of the units and 
the cuts. Put polypropylene supports 
suitable for the unit’s width in place, 
starting with one corner of the 
perimeter. Where there are walls or 
changes in level, when the support 
does not fit between four units, you 
have to break the supports’ tabs so 
they fit beneath the unit.

Replantear la ubicación de las piezas 
y los cortes. Colocamos soportes de 
polipropileno ajustados al ancho de la 
baldosa, comenzando por una esquina 
del perímetro a instalar. En las paredes 
y cambios de plano, cuando el soporte 
no queda entre cuatro piezas, se debe 
romper las pestañas de los soportes 
para que queden debajo de la pieza.

Use a spirit level to check the unit is 
properly levelled on the supports. 
Adjust the supports with the floating 
nut until they reach the desired height 
and it is completely levelled.

Mediante un nivel, comprobaremos 
la correcta nivelación de la baldosa 
sobre los soportes. Ajustamos los 
soportes mediante la tuerca flotante, 
hasta conseguir la altura deseada y la 
completa nivelación.

Tighten the counternut so it is completely 
stable and there is no movement. Use 
screws if there is no counternut to hold it 
in place. In the case of sloping paving you 
can insert a polyurethene or similar base 
to prevent undesired movement in the 
future. 

Apretar la contratuerca para dejar el plot 
completamente fijo y evitar movimientos 
en el mismo, o fijar con tornillos si no 
llevara contratuerca de bloqueo. En caso 
de pavimentos con pendiente se puede 
fijar la base con espuma de poliuretano 
o similar; evitando así, movimientos 
indeseados en un futuro. 

_4
Continue with laying the adjoining 
units using the same procedure.

Seguimos colocando las baldosas 
contiguas con el mismo procedimiento.

_ Safe installation
_ Instalación segura

En la construcción e ingeniería, la seguridad es 
fundamental para garantizar la integridad de las 
estructuras y la protección de las personas. El uso 
correcto de plots es crucial para asegurar que las 
cargas y tensiones se distribuyan uniformemente, 
reduciendo el riesgo de fallos estructurales.

Seguridad y Buenas Prácticas
Utilizar el número adecuado de plots evita la 
concentración de esfuerzos y mejora la estabilidad, 
especialmente en condiciones de vibración o 
impacto. Las normativas de la industria recomiendan 
evaluar cada situación para determinar el número de 
pernos necesarios, asegurando el cumplimiento de 
los estándares de seguridad y protegiendo tanto la 
infraestructura como a las personas.

Aunque pueda implicar un costo inicial mayor, invertir 
en una instalación segura minimiza el riesgo de fallos 
y reparaciones costosas, protegiendo la inversión y 
garantizando el bienestar de todos. Seguir las buenas 
prácticas y normativas demuestra un compromiso 
con la calidad y la prevención de riesgos.

En resumen, utilizar el número adecuado de plots 
es esencial para la seguridad y durabilidad de las 
estructuras, protegiendo tanto los activos físicos 
como a las personas.

In construction and engineering, safety is 
fundamental to ensure the integrity of structures 
and the protection of people. The correct use of 
plots is crucial to ensure that loads and stresses are 
evenly distributed, reducing the risk of structural 
failure.

Safety and Good Practice
Using the right number of plots avoids stress 
concentration and improves stability, especially 
in conditions of vibration or impact. Industry 
standards recommend assessing each situation to 
determine the number of bolts required, ensuring 
compliance with safety standards and protecting 
both infrastructure and people.

Although it may involve a higher initial cost, 
investing in a safe installation minimises the 
risk of failure and costly repairs, protecting the 
investment and ensuring the wellbeing of all. 

In summary, using the right number of bolts is 
essential for the safety and durability of structures, 
protecting both physical assets and people.
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_ Paving with adhesive cement
_ Colocación sobre adhesivos cementosos

_1 _2 _3
On a completely flat and level surface, 
lay the paving using the double 
bonding technique with an C2 S1 or C2 
S2 adhesive.

Sobre una superficie completamente 
plana y nivelada, colocaremos el 
pavimento con el método del doble 
encolado, utilizando un adhesivo C2 S1 
o bien C2 S2.

Spread the adhesive over the surface 
to be placed downwards by brushing 
in a straight line perpendicular to 
the unit’s edge with a 10 or 12 mm 
notched trowel. Apply double-bonding 
to the back of the unit by spreading a 
thin layer of adhesive with the smooth 
edge of the trowel. 

Extenderemos el adhesivo sobre la 
superficie de colocación peinando en 
línea recta y perpendicular a la arista 
de la baldosa, utilizando una llana 
dentada de 10 o 12 mm, y aplicaremos 
el doble encolado  en el reverso de 
la pieza aplicando una fina capa de 
adhesivo con la parte lisa de la llana. 

The unit must be laid in its final position 
taking into account the width of the 
joint. Move the unit 1 cm perpendicular 
to the lines and in the opposite direction 
to the adjoining unit. Then move the unit 
back in the other direction to its original 
position. Adjust it with separators. 
Use a rubber mallet to level the units 
and prevent any from sticking up. We 
recommend leaving a 5 mm joint.

Se debe colocar la baldosa en su 
posición definitiva teniendo en cuenta 
la anchura de la junta de colocación. 
Desplazamos la baldosa en dirección 
perpendicular a los surcos y en sentido 
contrario a la baldosa contigua una 
distancia de 1 cm. Volvemos a desplazar 
la baldosa en sentido contrario hasta 
su posición original ajustando con las 
crucetas de separción.. Nos ayudaremos 
de la maza de goma para nivelar las 
piezas y evitar resaltos entre piezas. 
Es recomendable dejar una junta de 
colocación de 5mm.

Para proteger las superficies de porcelánico 
“todomasa” de tipo natural y estructurado contra la 
de suciedad del tránsito facilitando el mantenimiento 
se recomienda FILASTOP DIRT. Recupera la 
luminosidad y el brillo original del material, no crea 
película y penetra en profundidad protegiendo el 
material también contra manchas orgánicas. No 
modifica el nivel de deslizamiento del material. 

PRODUCTO: FILASTOP DIRT

RENDIMIENTO: 1 litro cada 30-40 m2 aprox.
PROCEDIMIENTO: Con superficie perfectamente 
limpia y seca, aplicar puro con una brocha u otro 
aplicador similar, de manera uniforme y estirando 
muy bien el producto. A los 10 minutos eliminar 
completamente el residuo superficial con un paño 
limpio o máquina rotativa. Se aconseja actuar por 
pequeñas áreas de superficie.  La superficie es 
transitable al cabo de unas 8 horas. 

To protect the surface of unglazed and textured 
(full body) porcelain tiles against dirt caused 
by traffic and to make maintenance easier, 
we recommend FILASTOP DIRT. It restores 
their sheen, does not form a surface film and 
penetrates deep down to protect the material 
against organic stains without altering its skid 
resistance. 

PRODUCT: FILASTOP DIRT

COVERAGE: 1 litre for approx. 30-40 m2 
USE: Apply the undiluted product evenly to the 
perfectly clean, dry surface, using a large flat 
paintbrush or similar to “pull” the product well. 
Within 10 minutes after application, remove all 
residues of product from the surface with a clean 
cloth or single-brush machine. We recommend 
working on one small area at a time. The surface 
is ready for use after 8 hours. 

_ Cleaning recommendations
_ Recomendaciones de limpieza
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